
Instrukcja obsługi



Specyfikacja

Nazwa produktu
JOVS Blacken
Pro

Photorejuvenation Device

Model JP1P

Obszar naświetlania 1,6 cm²

Zasilanie wejściowe 24 V
⎓
2,5
A

Zasilacz
Wejście: 100–240
V
~
50/60
Hz,
1,5
A

Wyjście: 24
V
⎓
2,5
A

Obowiązując normy
GB 4706.1-2005
GB 4706.15-2008

Produkt ten bazuje na zabiegu DPL oferowanym przez salony
kosmetyczne. Dzięki zastosowaniu wąskopasmowego filtra
pasmowoprzepustowego, który umożliwia wyodrębnienie
skutecznych długości fal, oraz precyzyjnemu systemowi kontroli
energii, urządzenie
to
skutecznie
rozjaśnia
i
odmładza
skórę.

Parametry produktu



Opis produktu

Budowa urządzenia

1.Otwory wentylacyjne
2.Szafirowy panel
chłodzący
3.Okienko błysku
(ujście
światła)
4.Kontrolka wskaźnika
5.Przycisk zasilania/trybu
6. Ikonka trybu
7. Ikona trybu
chłodzenia
8. Ikona trybu
automatycznego
błysku
9.Przycisk zabiegowy

(Naciśnij i przytrzymaj przycisk przez 2 sekundy, aby włączyć lub
wyłączyć tryb automatycznego błysku; tryb ten wyłącza się
automatycznie po
serii
następujących
po
sobie
błysków)

※ Uwaga: W przypadku zablokowania otworów
wentylacyjnych urządzenie może ulec uszkodzeniu lub
przejść w tryb wyłączenia z powodu wysokiej
temperatury.



Ponieważ skóra każdego człowieka jest inna, zalecamy
rozpoczęcie zabiegów od trybu BRI./PORE i stopniowe
zwiększanie intensywności. W przypadku wystąpienia
jakiegokolwiek dyskomfortu podczas korzystania z produktu,
prosimy o natychmiastowy kontakt z nami online. W razie
potrzeby przed
użyciem
urządzenia
skonsultuj
się
z
lekarzem.

Trzy tryby
pracy

Niska intensywność
Zalecany do
skóry
twarzy
Wyrównuje koloryt skóry, nadaje jej blask,
zwęża pory

Tryb BRI./PORE
(Rozjaśnianie
/
Pory)

Średnia intensywność
Dostosowany do skóry z odpowiednimi
problemami (zaczerwienienia)
Zmniejsza zaczerwienienia
na
skórze

Tryb REDNESS
(Zaczerwienienia)

Wysoka intensywność
Do usuwania
przebarwień
i
plam
Do obszarów z uporczywymi plamami / śladami
po trądziku

Tryb POWER
(Mocny)

(Unikaj stosowania produktu na obszarach, które nie tolerują
światła, zgodnie
z
informacjami
zawartymi
w
instrukcji
obsługi).



Nie należy stosować produktu u osób poniżej 16 roku życia, kobiet w
ciąży, w okresie laktacji lub menstruacji, a także u osób ze bliznami
na powierzchni ciała, cukrzycą, wyjątkowo wrażliwą skórą lub
nadwrażliwością na
światło
(fotonadwrażliwością).
Zabrania się stosowania produktu u osób cierpiących na ciężkie
choroby serca, umiarkowane lub ciężkie nadciśnienie tętnicze,
nowotwory złośliwe, zapalenie mieszków włosowych, zakaźne
choroby skóry,
oparzenia
skóry
lub
zaburzenia
krzepnięcia
krwi.
Nie należy stosować produktu u osób z zaburzeniami metabolizmu
kolagenu, w tym ze starymi bliznami lub utrudnionym gojeniem się
starych ran.
Nie należy stosować produktu u osób cierpiących na choroby naczyń
krwionośnych (np.
żylaki
w
obszarze
docelowym
zabiegu).
Nie należy stosować produktu na obszarach skóry dotkniętych
infekcjami, opryszczką zwykłą, zmianami chorobowymi
(patologicznymi) lub
krwiakami.
Nie należy stosować produktu u osób z obniżoną odpornością
(immunosupresją), np.
z
HIV,
toczniem
rumieniowatym
lub
porfirią.
Zabrania się stosowania produktu u osób ze skazą
krwotoczną/zaburzeniami krzepnięcia oraz u osób stosujących leki
lub preparaty miejscowe, takie jak izotretynoina, kwasy alfa-
hydroksylowe (AHA), kwasy beta-hydroksylowe (BHA) lub kwas
azelainowy.
Należy zachować ostrożność w przypadku osób, które w ciągu 30 dni
przed planowanym użyciem urządzenia stosowały chemiczne środki
do depilacji
twarzy.
Należy zachować ostrożność w przypadku osób, które w ciągu
tygodnia przed planowanym użyciem urządzenia stosowały
produkty rozjaśniające
skórę
lub
kosmetyki
zawierające
witaminę
A.
Produktu nie wolno stosować jednocześnie z olejkami eterycznymi.
Skóra powinna być czysta, sucha i wolna od pozostałości kremów,
balsamów, środków nawilżających/poślizgowych oraz innych
kosmetyków.
Zabrania się stosowania produktu u osób przyjmujących leki takie
jak leki
immunosupresyjne,
aspiryna
oraz
izotretynoina.
Zabrania się stosowania produktu u osób, które w ostatnim czasie
przyjmowały leki mogące wywoływać nadwrażliwość na światło (np.
tetracyklinę).
Zabrania się stosowania produktu na jakichkolwiek wrażliwych
częściach ciała (np. miejscach objętych stanem zapalnym oraz
błonach śluzowych).
Osoby narażone na intensywne światło słoneczne w ciągu ostatnich
3 dni lub cierpiące na uszkodzenia wywołane światłem (oparzenia
słoneczne) nie powinny używać tego produktu do czasu zagojenia
się skóry.
Zabrania się stosowania produktu na jakichkolwiek ranach, które
jeszcze się
nie
zagoiły.
Nie zaleca się stosowania produktu u osób cierpiących na hirsutyzm
(nadmierne owłosienie).
W dniu korzystania z urządzenia nie należy pić alkoholu oraz należy
unikać pikantnych potraw i innych pokarmów, które mogą
powodować podrażnienia
skóry.

Przeciwwskazania i grupy ryzyka
(Grupy i sytuacje nieodpowiednie do
stosowania)



1.Wnętrze jamy ustnej, wzgórek łonowy, błony
śluzowe itp.

2.Obszary poddane operacjom plastycznym lub
innym zabiegom

3.Jabłko Adama
(grdyka)
4.Gałki oczne,
powieki
i
worki
pod
oczami
5.Uszy
6.Obszary dotknięte
trądzikiem
7.Duże naczynia
krwionośne
8.Obszary z
znamionami
/
pieprzykami
9.Wnętrze pępka
10.Brwi i
włosy
11.Brodawki sutkowe
i
ich
otoczki
12.Obszary z tatuażami, malunkami na ciele oraz
bliznami

Przed użyciem urządzenia na twarzy przetestuj je na wewnętrznej
stronie przedramienia. Możesz używać produktu, jeśli po upływie
godziny w
miejscu
testu
nie
wystąpią
żadne
niepokojące
objawy.
Nie należy zbyt intensywnie stosować urządzenia w tym samym
miejscu, aby uniknąć uszkodzenia skóry wywołanego wysoką
temperaturą. (W razie potrzeby skonsultuj się z lekarzem przed
użyciem produktu).

Produkt został zaprojektowany specjalnie z myślą o skórze
twarzy. Wyjątkiem jest wewnętrzna strona przedramienia
– żadne inne części ciała nie mogą być wykorzystywane do
przeprowadzenia testu skórnego. Surowo zabrania się
stosowania urządzenia na następujących wrażliwych
obszarach:

(Uwaga: Powyższa lista nie jest wyczerpująca. W przypadku
wątpliwości, czy możesz używać tego produktu, skonsultuj się z
lekarzem).



 




 

Niebezpieczeństwo - Nieprawidłowa obsługa może
spowodować obrażenia ciała.
Ostrzeżenie - Nieprawidłowa obsługa może stwarzać
zagrożenie. 
Uwaga - Nieprawidłowa obsługa może prowadzić do
obrażeń ciała
lub
strat
materialnych.

Nie nakładaj żadnych produktów do pielęgnacji skóry na obszar
zabiegowy przed użyciem tego urządzenia! Prosimy o zmontowanie
i użytkowanie produktu
ściśle
według
instrukcji
obsługi.

           Uwaga: Przed
użyciem

Oczyszczenie skóry: Oczyść
obszar skóry przeznaczony do
zabiegu i upewnij się, że jest

całkowicie suchy
przed
użyciem.

Ochrona przed słońcem: Nie
wystawiaj obszaru zabiegowego

na działanie intensywnego
światła słonecznego przed ani po

użyciu urządzenia.

Golenie: Zgol wąsy/zarost przed
użyciem. (Należy zgolić wszelkie

ciemne włoski
z
twarzy).

Próba uczuleniowa: Przed
przystąpieniem do zabiegu

należy wykonać test naskórkowy
(próbę płatkową).



Przechowywać z dala od osób
poniżej 16
roku
życia.

Nie uderzać gwałtownie ani nie
potrząsać produktem.

Nie używać produktu w ciemnym
miejscu.

Podczas korzystania z urządzenia
należy nosić
okulary
ochronne.

 Nałóż nawilżającą maseczkę do
twarzy (zimny kompres).

Nie myj twarzy gorącą wodą w
dniu korzystania z
urządzenia.

Pamiętaj o stosowaniu
rygorystycznej ochrony

przeciwsłonecznej przez jeden
tydzień.

Nie używaj żadnych
funkcjonalnych produktów do

pielęgnacji skóry (np. z kwasami,
retinolem) w
ciągu
24
godzin.

           Uwaga: Po
użyciu



          Ostrzeżenie:

Dzieci: Nie używaj tego produktu w pobliżu dzieci, ponieważ
emituje on błyskające światło, które może stwarzać
zagrożenie dla
ich
wzroku.
Czyszczenie okienka błysku: Regularnie oczyszczaj okienko
błysku z wszelkich zanieczyszczeń, aby zapobiec awarii
urządzenia oraz
uszkodzeniu
samego
okienka.
Rozmagnetowaniach: Trzymaj okienko błysku z dala od
przedmiotów mogących wywołać rozmagnetowanie, aby
uniknąć uszkodzenia
lub
awarii
sprzętu.
Wentylacja: Nie używaj produktu, gdy otwory wentylacyjne
są zasłonięte,
aby
zapobiec
usterce
lub
pożarowi.
Kierunek światła: Nie kieruj światła na ubrania, włosy ani
inne przedmioty, aby zapobiec przypaleniu, odbarwieniu lub
uszkodzeniu.
Zwierzęta: Nie używaj produktu na zwierzętach, aby uniknąć
wyrządzenia im
krzywdy.
Zabiegi medycyny estetycznej: Przed użyciem urządzenia
skonsultuj się z lekarzem, jeśli jesteś w trakcie zabiegów
fotoelektrycznych / laserowych z zakresu kosmetologii
medycznej.
Usuwanie włosków z urządzenia: Po użyciu wytrzyj wszelkie
włoski przylegające do urządzenia, aby zapobiec jego awarii
lub uszkodzeniu
skóry
przy
kolejnym
zabiegu.
Reakcja skóry: Łagodne uczucie ciepła lub zaczerwienienie
skóry po użyciu urządzenia jest normalnym objawem. Aby je
złagodzić, nałóż
maseczkę
nawilżającą.
Odczuwanie bólu: W zależności od typu skóry, podczas
zabiegu możesz odczuwać ból. Jeśli ból jest intensywny,
przełącz urządzenie na tryb o niższym poziomie energii lub
zaprzestań jego
używania.



Okolice oczu: Gdy używasz produktu na skórze w
okolicach oczu, nie stosuj trybu automatycznego błysku
(Auto-flash). Zamiast tego załóż okulary ochronne,
zamknij oczy
i
wykonuj
pojedyncze
błyski.
Nadzór nad urządzeniem: Nie pozostawiaj włączonego
urządzenia bez nadzoru. Pamiętaj, aby natychmiast po
użyciu wyłączyć produkt, odłączyć go od zasilania i
odłożyć na
miejsce.
Temperatura otoczenia: Produktu należy używać w
temperaturze otoczenia od 0°C do 25°C. Przed
przeniesieniem urządzenia z jednego miejsca do
drugiego, w którym temperatura jest wyższa lub niższa
o nawet 20°C, wyłącz je i pozostaw nieużywane przez
około 2 godziny przed ponownym włączeniem. Nie
zaleca się używania produktu podczas bardzo wilgotnej
pogody.
Wysoka wilgotność: W okresach o wysokiej wilgotności
(np. podczas długotrwałych deszczów/odwilży) zaleca
się czasowo powstrzymać od używania tego
produktu.
Materiały łatwopalne: Nie używaj produktu w pobliżu
substancji łatwopalnych lub wybuchowych (takich jak
aerozole czy stacje benzynowe), aby zapobiec
obrażeniom ciała spowodowanym pożarem wywołanym
przez urządzenie
lub
porażeniem
prądem.
Promieniowanie UV: Nie wystawiaj obszaru
zabiegowego bezpośrednio na działanie
promieniowania ultrafioletowego (UV) w ciągu 48
godzin po
użyciu
produktu.
Ochrona przed światłem: Nie wystawiaj urządzenia na
długotrwałe działanie intensywnego światła
słonecznego ani działającej lampy UV, gdyż może to
spowodować jego
poważne
uszkodzenie.
Wentylator: Nie używaj produktu, jeśli wbudowany
wentylator nie działa po włączeniu zasilania (np. nie
słychać dźwięku pracy wentylatora), aby zapobiec
awarii urządzenia
lub
innym
zagrożeniom.



          Niebezpieczeństwo:

Kontakt z wodą: Nie używaj tego produktu w pobliżu
wanien, miednic, umywalek ani innych zbiorników
napełnionych wodą.
Dostęp dzieci: Urządzenie należy zawsze przechowywać
w miejscu
niedostępnym
dla
dzieci.
Nadzór: Osoby (w tym dzieci) o ograniczonych
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub
umysłowych, a także osoby nieposiadające
odpowiedniego doświadczenia i wiedzy, muszą używać,
czyścić i konserwować ten produkt wyłącznie pod
nadzorem i
ze
wskazówkami
opiekunów.
Ochrona przed wilgocią: Zarówno produkt, jak i jego
zasilacz muszą
być
zawsze
suche.
Uszkodzenia: W przypadku uszkodzenia produktu
należy natychmiast zaprzestać jego używania i nie
dotykać żadnych elementów wewnętrznych, aby
uniknąć ryzyka
porażenia
prądem.
Czystość skóry: Zabrudzona skóra w miejscu zabiegu
zmniejsza skuteczność działania i może powodować
niekontrolowana emisję światła lub całkowity brak
błysku.
Wielokrotne naświetlanie: Nie naświetlaj wielokrotnie
tego samego obszaru skóry, ponieważ może to
doprowadzić do oparzeń lub uszkodzeń cieplnych.
Przyłóż urządzenie do wybranego miejsca, wykonaj
jeden błysk,
a
następnie
przesuń
je
na
kolejny
obszar.
Ograniczenie wiekowe: Przechowuj i używaj produktu
poza zasięgiem
dzieci
poniżej
15
roku
życia.
Docisk do skóry: Dociskaj okienko błysku bezpośrednio
do skóry, aby uniknąć uszkodzeń cieplnych lub
oparzeń.



Ponieważ skóra każdego człowieka jest inna, przed
pierwszym użyciem należy wykonać test naskórkowy,
aby określić odpowiedni tryb i intensywność do
dalszych zabiegów.
Przykładowy przebieg testu naskórkowego na
wewnętrznej stronie
przedramienia:
Wybierz tryb BRI./PORE, docisnąć okienko błysku do
wybranego obszaru skóry i naciśnij przycisk
naświetlania (błysku) jeden raz, gdy wskaźnik się
świeci.
Delikatnie przesuń urządzenie po skórze do następnego
miejsca, aby wykonać kolejny błysk. Powtórz ten krok 5
razy. Jeśli po upływie godziny w miejscu testu nie
wystąpią żadne niepożądane objawy, możesz
bezpiecznie korzystać
z
produktu.

Test naskórkowy
(próba
płatkowa)



Sposób użycia

KROK 1
Dokładnie oczyść twarz. (Jeśli
po oczyszczeniu skóra jest
ściągnięta i sucha, możesz użyć
nawilżającej mgiełki do twarzy,
aby ją
nawilżyć
i
wygładzić).

KROK 2
Podłącz urządzenie do
gniazdka, naciśnij i przytrzymaj
przycisk zasilania przez 2
sekundy, aby je włączyć, a
następnie naciskaj przycisk
zasilania, aby wybrać żądany
tryb. Prosimy o rozpoczęcie
zabiegów od
trybu
BRI./PORE.

KROK 3
Załóż prawidłowo okulary
ochronne. (Chroń oczy przed
światłem).



KROK 4
Skieruj okienko błysku na
wybrany obszar skóry i gdy
kontrolka się zaświeci, naciśnij
przycisk naświetlania (błysku),
aby wyemitować światło.
(Naciśnij i przytrzymaj przycisk
przez 2 sekundy, aby włączyć lub
wyłączyć tryb automatycznego
błysku. Jeśli używasz urządzenia
w okolicach oczu, nie stosuj
trybu automatycznego błysku –
załóż okulary ochronne, zamknij
oczy i wykonuj pojedyncze
błyski).

KROK 5
Przełącz na tryb REDNESS w
celu redukcji zaczerwienień
skóry (zabrania się używania
produktu na obszarach skóry
objętych alergią lub stanem
zapalnym) lub przełącz na tryb
WHITEN [POWER] w celu
redukcji plam i przebarwień na
twarzy (prosimy o naklejenie
naklejek ochronnych na
znamiona/pieprzyki). 
※ Prosimy o wybór trybu
odpowiedniego dla Twojego
typu skóry.

KROK 6
Nałóż nawilżającą maseczkę do
twarzy na 15–20 minut po
zabiegu.



Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Urządzenie nie
włącza się.

Produkt nie jest podłączony
do źródła
zasilania.

Sprawdź, czy urządzenie jest prawidłowo
podłączone do
zasilania.

Urządzenie nie
emituje światła

(błysku).

Głowica lub korpus
urządzenia uległy

przegrzaniu ALBO głowica
nie przylega
ściśle
do
skóry.

Odczekaj chwilę, aż urządzenie ostygnie
przed ponownym użyciem, a następnie
dociśnij głowicę do skóry, aż kontrolka

zacznie migać.

Ikona trybu nie
podświetla się.

Wada fabryczna /
produkcyjna.

Sprawdź, czy zasilacz działa prawidłowo.
Natychmiast oddaj produkt do naprawy lub

wymień go.

Podczas zabiegu
wyczuwalny jest

specyficzny zapach
(np. spalenizny).

Okienko błysku jest
zabrudzone LUB ciemne
włoski/zarost nie zostały

zgolone.

Przed użyciem upewnij się, że okienko
błysku jest czyste. Zgol ciemne włoski /

zarost na
twarzy.

Obszar zabiegowy
robi się
czerwony.

Lekkie zaczerwienienie jest
normalne, nieszkodliwe dla
ciała i
szybko
ustępuje.

Zaprzestań używania produktu i nie
wznawiaj zabiegów, dopóki objaw nie
ustąpi. W razie jakichkolwiek pytań

skonsultuj się ze specjalistą ds. obsługi
posprzedażowej.

Częstotliwość: 2–3
razy
w
tygodniu.
Test naskórkowy: Ponieważ skóra każdego człowieka
jest inna, przed pierwszym użyciem należy ściśle
przestrzegać środków ostrożności oraz instrukcji
obsługi, aby wybrać odpowiedni tryb i przeprowadzić
test naskórkowy
(próbę
płatkową).
Rekomendowany tryb początkowy: Prosimy o
rozpoczęcie zabiegów
od
trybu
BRI./PORE.
Zwiększanie intensywności / zmiana trybów: Jeśli skóra
wykazuje dobrą tolerancję po przeprowadzeniu
procesu rozjaśniania w trybie BRI./PORE, można przejść
do stosowania innych trybów w miejscach objętych
konkretnymi problemami skórnymi. Jeśli skóra nie
adaptuje się dobrze, należy pozostać wyłącznie przy
trybie BRI./PORE
lub
zaprzestać
używania
urządzenia.

Zalecenia dotyczące częstotliwości i
sposobu użycia

W tej sekcji podsumowano problemy, które mogą wystąpić
podczas użytkowania produktu, oraz odpowiednie sposoby
ich rozwiązania. Jeśli poniższe informacje nie pomogą w
rozwiązaniu problemu, prosimy o kontakt z Centrum
Obsługi Klienta w
swoim
kraju
lub
regionie.

Rozwiązywanie problemów (Problemy i
rozwiązania)



Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Ciemne włoski lub zarost w
miejscu zabiegu nie zostały

zgolone.

Zgol ciemne włoski lub zarost z obszaru
zabiegowego przed użyciem urządzenia.
(Unikaj golenia na sucho, które może
uszkodzić warstwę rogową naskórka i

wywołać alergię
skórną).

Odczuwasz ból nie do
zniesienia.

Urządzenie nie jest
odpowiednie dla danego

obszaru skóry.

Przed użyciem produktu dokładnie zapoznaj
się ze środkami ostrożności dotyczącymi

grup użytkowników oraz obszarów skóry, na
których nie
należy
go
stosować.

Okienko błysku jest
uszkodzone.

Natychmiast oddaj produkt do naprawy lub
wymień go.

Rezultat zabiegu jest
niezadowalający.

Wybrany tryb nie jest
odpowiedni dla Twojego

stanu skóry.

Wybierz tryb odpowiadający aktualnemu
stanowi i
potrzebom
Twojej
skóry.

Nie osiągniesz
zadowalającego rezultatu,
jeśli obszary naświetlane

kolejno po sobie są od siebie
zbyt oddalone (co powoduje

pozostawienie wielu
pominiętych miejsc) lub jeśli
czas zabiegu
jest
zbyt
krótki.

Używaj urządzenia zgodnie z instrukcją
obsługi: przesuwaj je płynnie i w

uporządkowany sposób podczas emisji
światła, wykonuj jeden błysk na danym

obszarze skóry i przechodź do kolejnego, aż
obsłużysz całą
twarz.

Częstotliwość stosowania
jest niewystarczająca. Wybierz odpowiedni
tryb.

Rezultat zabiegu jest
niezadowalający.

Ochrona przeciwsłoneczna
przed użyciem i po nim jest

niewystarczająca.

W przypadku niewłaściwej ochrony
przeciwsłonecznej promieniowanie UV
może łatwiej doprowadzić do ciemnienia

skóry.

Twoja reakcja na
promieniowanie świetlne jest

powolna.

Używaj produktu nieco dłużej i pamiętaj o
ochronie skóry
przed
słońcem.

Gdy intensywne światło
impulsowe (IPL) trafia na

skórę, powoduje
odparowanie wilgoci, przez
co skóra staje się sucha. Jest

to normalny
objaw.

Po użyciu produktu nałóż maseczkę do
twarzy, aby
nawilżyć
i
wygładzić
skórę.

Produkt staje się
wilgotny i ciepły
podczas użycia.

Jest to
normalne
zjawisko.

Aby poprawić komfort użytkowania,
przełącz urządzenie w tryb gotowości na

jedną minutę przed ponownym
rozpoczęciem zabiegu.



W przypadku nieprawidłowości lub braku możliwości
rozwiązania problemu, prosimy o kontakt ze
specjalistą ds. obsługi posprzedażowej posługującym
się Twoim językiem w celu uzyskania pomocy.
Zachowaj dowód zakupu oraz Kartę Gwarancyjną na
potrzeby przyszłych
zgłoszeń
serwisowych.

Utylizacja: W przypadku wyrzucania
produktu prosimy nie wyrzucać go razem z
niedzielonymi odpadami komunalnymi.
Zamiast tego należy przekazać go do
wyznaczonego punktu zbiórki i recyklingu
odpadów elektrycznych
i
elektronicznych.

Firma JOVS ponosi wyłączną odpowiedzialność za zmiany i
interpretację niniejszej instrukcji obsługi oraz dokłada
wszelkich starań, aby zapewnić poprawność i rzetelność
zawartych w
niej
treści.
W zakresie dozwolonym przez obowiązujące prawo, firma
JOVS zastrzega sobie prawo do ostatecznej interpretacji
niniejszej instrukcji w przypadku wystąpienia błędów w
druku lub przeoczeń, a także prawo do modyfikacji i/lub
ulepszania produktu oraz samej instrukcji obsługi.
Konstrukcja produktu może ulec zmianie bez uprzedniego
powiadomienia. Niektóre rysunki w niniejszej instrukcji
mają charakter wyłącznie poglądowy i referencyjny. W
przypadku jakichkolwiek rozbieżności między rysunkami a
rzeczywistym produktem, wiążący jest stan faktyczny
produktu; można również skontaktować się z nami w celu
uzyskania najnowszej
wersji
instrukcji.

Uwagi specjalne



Ołów Rtęć Kadm Chrom
sześciowartościowy

Polibromowane
bifenyle 

Polibromowane
etery difenylowe 

Nazwa
części

Komponenty
elektroniczne

Komponenty
metalowe
(Hardware)

Komponenty
plastikowe

Elementy
opakowania

Substancje lub
pierwiastki
szkodliwe

Nazwa szkodliwych
substancji
lub
pierwiastków
w
produkcie

Instrukcja specjalna

Tabela ta została sporządzona zgodnie z wymogami normy
SJ/T 11364.

O ‒ Oznacza, że zawartość danej niebezpiecznej substancji we
wszystkich materiałach jednorodnych danej części znajduje się
poniżej wartości granicznej określonej w normie GB/T 26572-
2011.
X ‒ Oznacza, że zawartość danej niebezpiecznej substancji w co
najmniej jednym materiale jednorodnym danej części
przekracza wartość graniczną określoną w normie GB/T 26572-
2011.

„Substancje szkodliwe” oraz odpowiadające im komponenty
przedstawione w tej tabeli nie powodują żadnych szkód dla
zdrowia ludzkiego ani środowiska w warunkach normalnego
użytkowania produktu. Informacje te służą zapewnieniu
konsumentom oraz specjalistom ds. recyklingu odpowiednich
opisów substancji, co ułatwia prawidłową utylizację produktu
po jego
wycofaniu
z
eksploatacji.

W normalnych warunkach użytkowania określonych w niniejszej
instrukcji obsługi, produkt ten może być stosowany jako przyjazny dla
środowiska przez okres 10 lat. W tym czasie produkt może być
bezpiecznie użytkowany.

10


	Instrukcja obsługi
	Parametry produktu
	Opis produktu
	Budowa urządzenia
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